
CABIN AIR FILTERS – Installation instruction
FILTRY PRZECIWPYŁKOWE – Instrukcja montażu

INNERAUMFILTER – Einbauanleitung
САЛОННЫЕ ФИЛЬТРЫ – Инструкция по установке

FILTRE ANTIPOLLEN – Instructions de montage
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	 Carefully remove the old filters, put in the new ones and perform the opposite 
to all the previous steps in the reversed order

	 Ostrożnie usunąć zabrudzone filtry, wymienić na nowe i wykonać powyższe 
czynności w kolejności odwrotnej

	 Die verschmutzten Filter vorsichtig entfernen, gegen neue ersetzen 
und die o.g. Schritte in umgekehrter Reihenfolge durchführen

	 Осторожно вытащить загрязненные фильтры, заменить новыми и выполнить 
вышеописанные действия в обратной последовательности 

	 Enlever soigneusement les filtres usés, y mettre de nouveaux filtres et effectuer 
les opérations mentionnées ci-dessus dans l’ordre inverse

	 Open the glove compartment, the filters are located behind the rear wall 
of the compartment

	 Otworzyć schowek, filtry znajdują się za tylną ścianką schowka

	 Den Handschuhfach öffnen, die Filter befinden sich hinter der Hinterwand 
des Faches

	 Открыть бардачок, фильтры находятся за задней стенкой бардачка

	 Ouvrir la boîte, les filtres se trouvent derrierè la paroi arrière de la boîte

	 Remove the cover of the filters chamber

	 Wyciągnąć osłonę komory filtrów

	 Die Abdeckung des Filterteils ausbauen

	 Вытащить кожух камеры фильтров

	 Sortir le capot de la chambre des filtres

	 Open the filters chamber

	 Otworzyć komorę filtrów

	 Den Filterteil öffnen

	 Одкрыть камеру фильтра

	 Ouvrir la chambre de la filtre
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